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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
SUMMONS
Civil Action File Number
- PC-2024-04526

Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff
State of Rhode Island Max Wistow
V. Address of the Plaintiffs Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE STREET

PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant )
Providence/Bristol County c/o Dorothy S. Davison
250 Benefit Street 55 Cottrell Rd
Providence RI 02903 Saunderstown RI 02874
(401) 222-3250 B

TO THE DEFENDANT, Steere Engineering, Inc.:

The above-named Plaintiff has brought an action against you in said Superior Court in the county
indicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is listed above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do so, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the court.

As provided in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in

any other action.

/s/ Stephen Burke
Clerk

This Summons was generated on 8/16/2024.

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
Plaintiff Civil Action File Number
State of Rhode Island PC-2024-04526
V.
AECOM Technical Services, Inc. et al.
Defendant
B o PROOF OF SERVICE

delivering or leaving said papers in the following manner: A 10 served herewith,

Case Summary as of

[J With the Defendant personally.
8/19/2024

then residing therein.
Name of person of suitable age and discretion

I hereby certify that on the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant, Steere Engineering, Inc., by

[ At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion

Address of dwelling house or usual place of abode

Age
/lelatlonshlp to the Defendant
/
With an agent authorized by app tment or by law to recgive service of process.
Name of authorized agent (DQU/L— Do (othy Da ViSo fk

as noted below.

If the agent is one designated by statute t0 receflve service, further notlce as required by statute was g1ven

OO With a guardian or conservator of the Defendant.
Name of person and designation

O By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

L1 Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or
manager.
Name of person and designation
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

Upo;a pﬁvéte corporation, domestic or foreign:
[ By delivering said papers to an officer or a managing or general agent.

Name of person and designation
[0 By leaving said papers at the office of the corporatlon with a person employed therein.

Name of person and designation -
O By delivering said papers to an agent authorized by appointment or by law to receive service of process.
Name of authorized agent ) _
If the agent is one designated by statute to receive service, further notice as required by statute was given

as noted below.

[J I was unable to make service after the following reasonable attempts:

L2

i 0 q i o o
SERVICEDATE: _ @ /] 1% /7. 30, -+ | SERVICE FEE s JIL v

Month Day Year

rennein R Norgam

Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF &«C .éu STABI >, Ry

SIGNATURE OF PERSON OTHER THAN A SHE FF T DEPUTY SHERIFF or CONSTABLE MUST BE
NOTARIZED.

Signature

State of
County of

On this day of , 20 , before me, the undersigned notary public, personally
appeared O personally known to the notary
or O proved to the notary through satisfactory evidence of identification, which was

- , to be the person who signed above in my presence,
and who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her

knowledge.
Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:
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Sec this notice in Cambodian, Spanish, and Portug mlhesﬂnched[ns:s Espadiol: Véase
osta notificacién en camboysno, eqmﬂnl ¥ portuguds en las p:gmas ndjmas Portogués: Leia

vsio notificagdo em cspanhol e portugues nas pag RITEXO,

NOTICE

You have a case in the Rhode Island state court system.

You have the right to an interpreter at no cost t¢ you.

Rhede Island Suprcmc Count Executive Order 2012-05 stales that when a Lxmllcd-

Sec this potice in € it Spnusb,and. 19 lhcnlhchedmgs
Espaiol; Véase esta nosilicacia [ djunt
Portegués Leia esta mnliu;iommmqu» WCWN‘WEW apexoe

AV1ISO

Usted tiene un caso en ¢l sistema judicial de Rhode Island.

Usted tiene cl derecho a tener un intérprete sin costo para usted.

L Orden Ejecutiva 2012-05 dol Tribunal Supremo de Rhode Istand dicta que cuando una
persona gue tienc un dominio limitado del mglés {LEP) compancce ante I corte, ¢l Sistema
Judicial de Rhode kland k provecri un intépree astorimdo  grutis sea ol

Englists Proficient {LEP) person appears in court, the Rhode Istand Judiciary will provide a free auth
m\crpn:ter for the defendant, plaintifl, wuncss, victim, parent of a juvenile, or someone with a significant

interest in the court ding. This interp g service is provided at po cost (o the panties and in all types of
cases, both civil and criminal. Court inlcrprelers work in .'|Il the courthouses of the Rhode Island state court
syslem.

To schedule an interpreter for yYour day In court, you have the following options:
1. Cnll the Office of Court Interpreters at (401) 222-3716, or

2. Scnd an emall message fo ptorpreteefsedhack@ conrts.rleoy, or
3 Visit the interpreters’ office to schedule an interpreter:

The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex

Fourth Floor, Room 401

250 Beuefit Strect

Providence, RI 62903

When requesting an interpreter, please provide the following Information:

The name and number of your case

The Ianguage you are requesting

The date and time of your hearing

The location of your hearing

Your name and a telephone number where we can reack you or your lawyer

For more informalion in Portuguese, Russian, and Spanish, including a listing of court Jonms that are available
in Spanish, please visit our website on the Internet:

s:£/aTnw . counts,

To request a transintion of this notice into any other language, please call the Office of Court Interpreters at
(4013 222-8710. I would be helpful to have an English speaker with you when you call.

The Rhode Island Judiciary is committed to making the courts accessible 10 all,
The Office of Court Interpreters

doids fado, & J testigo, m‘mm, padre dc un menor de edsd alguien que tenga con un interés
importante en €] proceso de la corte. Este servicio de interpretacion se le proveerd sin costo alguno a tos paricipantes cn
toda elase de easo, sea civil o penal.
Los imérpretes judicisles trabajan en twidos ks tribunales det Sistema Tudicial de Rhode Island.

Para salicitar un intérprete para su comparecencia cn ef tribunel, usted teae las siguicates opelones:

. Llamar a Ia Oficiaa de Intérpretes en el tribunal al 401-222-8710 ;

. Mandar un correa elecinbanico a futerpreterfesdback@conrterigovs o
3. Prescatarse a Ju Oficina do Intérpretes pars solicitar un intérprete:

»

The Office of Court [nterpreters
Licht Judicial Complex
Cuarto Pixo, Oficing 401 A-B
150 Beneflt Strect
Providence, RI 02903
Al soficitar un intérprete, por favor provea lu siguiente informacién:
¢ El nombre ¥ of mimero de st caso
*  Elidlomn que solicita
¢ Lnfecha ¥ hora de su sudicncia

¢ Dinde va n tomar lugar su audiencia

¢ Suuombre y niimero de teléfono por «f cual nos podamos poner en contacta con usted o con su
abogade,

Para obtenier mis i ion en ds, ruso o csmﬂul Tuy una lista de larios de la corte que estan
disponibles en <spaitol, visite nucstra pagmn de internet:

hitp:‘www.conrts g Tish ‘default aspi

Para solicitar la traduccion de este aviso en cualquicr otre idioma, por favor {lame a la oficina de imtémpretes al (4013 222-
8710, Ayudaria si usted puede eslar en compaiia de una persona que habli ingdés cuando lame.

El sistema juridice de Rhiode Island se compromicte a peoporcionsr a todas las personas nejor aceeso a los iribunales,

Rbode Island disponibiliza-ihe gratuitamente os servigos de um intérprete autorizado a um réu, autor, testemunha, v
pai ou miic de um menor ou alguém com interesse significative no processo j Q servigo de intérprete ¢é prestado
gralitamente as partes ¢ em todos os lipos de processos. sejam eles civis ou penais. Os intérpretcs do tribunal trabalham
em todos os iribunais do sistemna judicidrio do Estado de Rhode Istand.

Parn apgeadar os seevigos de um intérprete para o sen dia oo iribunnl, tom as seguintes opgdes:

L Telefanar para o Gabinete de Intérpretes Judicinis através do n.® (401) 222-3710, vu
2 Enviar uma mensagem de correfo cletednico parn [pterpreterfeedback@ courtirfgon. ou
3. Deslocar-se ao gabinete de intérpretes para ageadar os srvigos de um latérprete;

Gubinete de Invérpretes Judiclals
“omplexo Judiciat Licht

Quarto Piso, Sala 408

250 Beaefit Street

Providence, R1 02903

Quando soficitar os servigos de um intérprete deve fornecer us seguintes dados:

O nome e nimera do seu pracessa

0 Hioma que solicita

A data ¢ bora du sua audidncia

O local da sua nudiéncla

O sew nottic © um ndmero de tclefone para o podermos # si an an seu advogad,

o8 0

i & nssa e thol. inctuindo uma Jista dos ldrios judicinis disponiveis em

espanhol, visite o nosso websile na intemet:

Para obter majs i emy

hips‘www courts 1. gov’ Inerpreters Porugese Y ension. Pages'detault.aspx
Para solicitar uma tradugdo desta notificaglio para qualquer otino idioma, wlefone para o Gabinete de Intémpretes Judiciais
aravés do ulmero (301 222-8710. R dasse gue estcia hado por alguém que fale inglés quando fizer a
chamada,

A Administragdo Judiciinia de Rhode Island estd emperthada em tomar os iribinais avessiveis para todos.

Gabincte de Intémpretes Judiciais
Complexe Jidicial Licha
Quartp Piso, Sala 401
250 Beneli Sweet
Providence, REO2003
$i5

Lichi Judicial Camplex Fourth The Ofice of Court Interpreters
Floor Room 401 Licht Judicial Camplex
250 Benefit St Fourth Floor Room 401
Providence, R1 02903 250 Benefit Swreet
9.18 Providence, R102903
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Tlu- Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex

Fourth Flooy, Room 401

250 Benefit Street

Providence, RI 02903
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